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Уважаеми колеги, 

 

ЧЕСТИТА НОВА ГОДИНА 

ДА БЪДЕ МИРНА И ЧЕСТИТА! 

ДА БЪДЕ СПОРНА И ДОБРА! 

 

 

Поздравяваме ви със стихотворението на ПЕТЯ  ДУБАРОВА 
ИСКАМ ЗИМАТА ПО УСТНИТЕ СИ ДА УСЕТЯ 

 
 

Снегът е бял като възглавница, 

и чист, и светъл е като невинност, 

луната като жълта раница, 

звездите – чаша бяло вино. 

Искам с виното им ледено 

за първи път да се опаря, 

луната още недогледала 

на своя гръб да натоваря. 

Аз искам огъня на устните 

в снега нестоплян да удавя, 

кристалите от твърдост вкусните, 

по устните си да усетя. 

Аз искам да изтръпна цялата – 

на зимата да заприличам. 

Да бъда зимата. Ала сърцето ми 

да си остане на момиче.  

 
Петя Дубарова е българската поетеса с най-крехката, нежна и вдъхновена душа. Едно вечно 

момиче, което знае как да си служи с думите и го прави по-възможно най-добрия начин. Днес ви 

представяме едно нейно стихотворение, което ни напомня не само за зимата навън, но и за зимата във 

всеки един от нас. 
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ДУХОВНОСТТА 

НА БЪЛГАРИНА  

И СИМВОЛИКАТА 

НА НОВА ГОДИНА! 

 

 

 

Нова година 
ПОВЕРИЯ ЗА ПОЖЕЛАНИЯ ЗА ЗДРАВЕ, ЩАСТИЕ И 

БОГАТСТВО НА ВРЪХ  НОВА ГОДИНА 

 
Битува вярването, че както посрещнете новата година, такава ще бъде и 

цялата година за вас. 
Съществуват много поверия, традиции и обичаи, специфични и 

разнообразни, чрез които хората от поколения предават историите, свързани с тях. 

Добре е празничната нощ да е весела, радостна и всеки да се постарае да е в 

добро настроение, за да е щастлива новата година. 

Новогодишната трапеза трябва да е изобилна от храна и напитки, за да има 

достатъчно в дома и през следващата година. 

Богата и щастлива година ще имаме, ако не забравим да подредим питка и сол 

на масата в новогодишната нощ. 

Важно място заема баницата с късмети, която трябва да бъде нарязана на 

толкова парчета, колкото са членовете на семейството, плюс едно допълнително за 

къщата. В баницата трябва да се сложат освен късмети и дрянови пъпки. 

У нас години наред се прилага традицията главата на семейството да разчупи 

хляба и да завърти три пъти баницата в чест на Света Троица – Бог Отец, Бог Син и Бог 

Дух Свети. 

След вечерята за здраве и берекет в огъня се хвърлят дряновите клончета. 
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На новогодишната трапеза трябва да има и орехи. Вярва се, че ако ядките 

вътре са хубави, тогава семейството няма да има болести и здравословни проблеми. 

Съществува и поверие, че трябва да посрещнете Новата година с пълна чаша, но 

без да доливате в старото си питие. Питието от старата година трябва да бъде 

напълно изпито. 

Изиграйте първото хоро за Новата година, за да сте весели и щастливи в 

новогодишните дни. 

За да сте здрави, носете бели монети в джобовете си на празника. Ако искате да 

сте богати, сложете едри банкноти в джоба или портмонето. 

Народните поверия предават още, че не трябва да давате пари на заем в 

последния ден от старата година и в първия ден от Новата година. 

През първия ден от Новата година не бива и да се работи тежка работа, за да 

ви е леко през годината. 

Избягвайте да перете дрехи на Нова година, за да не навлечете беда на някого 

от членовете на вашето семей ство. 

Има и поверие, че на 31 декември домът е добре да е спретнат и чист, за да не 

започне новата година с минало годишните проблеми. 

Едно от празничните поверия гласи, че жените трябва да са обле чени в най-

новите си дрехи, за да запазят хубостта си и да имат успешна нова година. Под 

облеклото пък да носят червено бельо, за да им им върви в любовта. 

Има и поверие, че ако в пос ледния ден на годината има сняг, нивите ще са 

плодородни. 

Освен обичайните традиции, раз бира се, че можем да се сетим за още добри 

начини да прекараме новогодиш ната нощ. 

Както и да предпочетете да изпратите старата, Ви пожелаваме хубаво посрещане на 

Новата година 

 

 

 

 

 

 

+++ 
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ПРЕДЦИТЕ 

 
 

ЗА ДУХОВНАТА МИСИЯ НА БЪЛГАРИТЕ 

 

 

 
 

Рубриката се води от: Гл. ас. д-р Весела Атанасова, която защитава двойна докторантура по 

египтология между Сорбона-Париж и Нов български университет на тема „Жреците от божествения 

култ през Старо царство“ (2015 г.). Изследването й е придружено с теренна работа в редица музеи, 

сред които Каирския музей, Лувъра, музея Метрополитън, Британския музей. Работи с учени от 

престижни между народни изследователски лабора тории като Френския институт в Кайро, Колеж 

дьо Франс, Центърът за египетски изследвания към Сорбоната, катедрата по египтология в Оксфорд, 

Френско-египетския център за изследване на храмовете в Карнак. От 2008 г. преподава История на 

египет ското изкуство в Нов български университет, а от 2017 г. е главен асистент в Центъра по 

тракология “Александър Фол” към БАН, където е ръководител на научен проект на тема “Траките в 

Египет”.  

 

 

ПРАИСТОРИЧЕСКИ МОДЕЛ НА КЪЩА ИЛИ КУЛТОВ ХРАМ? 

 

Сред най-интересните и неразгадани предмети, намирани из нашите земи е 

миниатюрна фигурка, наподобяваща някакъв вид постройка и датирана във времето на 

каменно-медната епоха.  Редица учени са се опитвали да разберат какво представлява и 

за какво е била използвана, но все още няма единно становище. Намерена заедно с 

други ценни предмети при разкопки на селищна могила край с. Драма, Ямболско, тази 

малка глинена постройка явно e имала голяма стойност за собственика й. Но защо е 

толкова ценна и какво точно представлява?  

Въпреки скромните си размери фигурката е фино изработена и ясно се наблюдава 

стремеж за изобразяване на повече детайли. Загадъчният предмет се състои най-общо 

от две части – външна и вътрешна. Външната му част е съставена от открита площадка, 

която води към вътрешна, затворена част. “Помещението” е покрито с покрив, 

старателно украсен с елементи във формата на малки прорези по ъглите и върху някои  

части от гладката повърхност. Покривът е разделен на две отделения като във второто 

са пробити осем кръга, наредени по четири в две редици. Цялата миниатюра е 

поставена върху четири конусовидни крачета, което вероятно подсказва, че е била 

направена, за да стъпи върху някаква друга основа.  
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Миниатюрният предмет, намерен при 

 разкопки близо до с. Драма, Ямболско 

 

Модел на постройка  

Според една от изказаните теории фигурката би могла да бъде интерпретирана като 

модел на праисторическа пещ или къща. Такива модели са намирани по нашите, но и 

по други земи и се смята, че са отразявали реални сгради и практики, свързани с древни 

погребални ритуали. В Древен Египет например по-заможните египтяни били 

погребвани с подобни модели на къщи, за да може душата им да се възползва от 

домашния уют и в отвъдното. Тези умалени къщи, поставяни в гробниците им, изцяло 

наподобяват истинските къщи и се състоят от едно или няколко вътрешни помещения и 

външен двор. В миниатюрните къщички, най-често в двора им, били поднасяни 

хранителни дарове с цел те никога да не свършват и покойникът да има винаги от 

всичко необходимо. В предната си част къщичката имала чучур, през който водата за 

възлияние можела да изтече, т.е. тя служела и при погребалния култ на покойника. 

Подобна интерпретация за загадъчната фигурка от нашите земи е възможна, но тя 

трудно обяснява осемте отвора на покрива, които едва ли са служили за прозорци на 

къща.  

Храм за почитане на някое божество?  

Според друга теория миниатюрата е по-скоро модел на храм, в който се помещавал 

духът пазител на домашното огнище. Огнището се смятало за свято място в дома още 

от най-древни времена, а култът към неговия пазител се среща из почти цяла Европа. 

Присъствието на огъня в дома е защита на живота и отблъскване на бродещите в 

тъмнината злини. Разгарянето, разпалването му съвпада по смисъл с изгряването на 

слънцето, с новото раждане. Не е изключено умалената сграда да е свързана и с култа 

към слънцето заради кръглите отвори на покрива й. Култът към Бога-Слънце заема 

основна  роля в религиозните системи на древните общества и в частност на народите, 

живели по българските земи. Със светлината си Слънцето, подобно на огъня 

прогонвало злите сили и не е изключено направата на глинената фигурка да е имала 

същата символика 

В подкрепа на втората теория може да се отнесе и евентуалната му употреба. 

Заради осемте дупки върху горната му част предметът би могъл да се използва като 

лампа с маслен фитил. Друг вид употреба е като олтар за поднасяне на различни видове 

дарове към определено божество (Слънцето?) или за правене на възлияния по подобие 

на древноегипетските модели. За каквото и да е служел този предмет, той показва, че 

предците ни не само са практикували сложни култови практики, но и, че са били 

способни да изработват предмети, подобни на тези на най-развитите древни 

цивилизации.  

 

+++ 
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КАКВО КАЗВАТ ДРУГИТЕ НАРОДИ ЗА БЪЛГАРСКАТА НАЦИЯ И 

ДЪРЖАВА? 

Например американците не знаят къде е България или са чували само за 

Дракула. Австрийците ни мислят за тотални крадци, французите за бедни диваци, 

италианците за детегледачки, испанците за чистачи на тоалетни. Англичаните ни броят 

просто за имигранти, турците за биполярни, а гърците за изостанали. Германците и 

руснаците знаят за нашата ракия и евтин алкохол. Все пак да видим какво са казали 

световни учени, обществени и политици за Българския народ: 

Англичаните за Българската цивилизация: 

• В Британската библиотека в Лондон има един безценен старо български ръкопис 

– „Четириевангелието на цар Иван Александър“. Под него има надпис „Bulgarian 

Empire“ или с други думи англичаните казват, че България е била империя! Нещо 

повече в английската „Историята на народите“ на  Арнолд Тойнби се казва, че в света 

има общо 21 цивилизации, една от които е българската.  Българите са били най-

многобройния народ, който благо дарение на привлекателната си култура е увеличавал 

границите си от Крим до Белград и от Карпатите до Бяло Море в древността, наричано 

Тракийско!“ 

• Във Византииски Тропарх от края на първото хилядолетие пише следното: „Те, 

българите, някога бяха най-справедливи от всички народи и от всичко на света най-

много почитат добродетелите и сами достигнаха голяма слава, а градовете и 

народите се присъединяваха към тях доброволно.“ 

• По-късно големия английски историк проф. Норман Дейсви потвърждава и 

доказва с редица факти, че българите са най-старата нация в Европа и създатели на 

цивилизацията на Стария континент. Негови са думите:  „Когато България е била 

държава, Европа е ходила права под масата“! 

Фрeнски политици и учени за българите: 

• Президентът на Франция генерал Де Гол благодари на българите затова, че 

„Българската държава е люлката на европейската култура и цивилизация” . Това се 

потвърждава от друг френски президент Франсоа Митеран, който по-късно заявява: 

“Българският народ е един от създателите на цивилизацията на нашата планета. 

Богомилите създават Европейското възаждане!” 

• Според известния френски историк Алфред Рамбо  казва: „Цар Симеон бе за 

българите това, което е Карл Велики за нас, но по-образован и много по-щастлив, 

защото е успял да създаде една национална литература.“ 

• Магнус Енодий в Похвално слово за крал Теодорих пише „Българи –  това е 

народът, който имаше всичко, което е пожелавал. Те вярваха, че светът е открит за тях 

и никога не се съмняваха в победата си. Това е народът, който учудваше света“. 

Италианските учени за Българския народ: 

• Подобни са думите и на италианския президент Карло Чампи: „Българите са 

едни от първите творци на нашата цивилизация“. А италианският професор  Санте 

Грачоти казва: „Една от основните заслуги на българите е, че задържаха няколко века 

турците далеч от сърцето на Европа. Те платиха прескъпо с кръвта си, с вярата си, 

свободата си и упадъка на брилянтната им култура от онова време“ . 

 

+++  



Е л е к т р о н е н   в е с т н и к   „К  р  ъ  ж  е  ц“,    д е к е м в р и ,        2017                  

8 
 

 

 
 

 

 
 

Само преди няколко дни  от печат излезе още една книга, която  символично 

може да се приобщи  към изданията с логото на Фондация  „Българска памет“. 

На 28 ноември, в салона на Съюза на българските журналисти, беше представена 

книгата „Антология Албена“ с избрани творби от едноименния национален конкурс за 

разказ, пресъздаващ драматичен женски образ. 

 „Клеймото на „Българска памет“ наистина приляга на изданието, защото от самото 

начало на конкурса до финалния кръг, форумът протичаше с щедрата подкрепа на 

Фондацията и лично на нейния председател д-р Милен Врабевски“, изтъкна водещият 

събитието и председател на Клуба за литература, изкуство и наука при СБЖ Павел 

Боржуков. 

Литературен анализ на творбите, поместени в книгата, направиха писателите 

Никола Инджов и Владо Даверов. И двамата подчертаха качес твено по-високото ниво 

на разказите в това второ издание на конкурса, което е свидетелство за все по-

стойностно присъствие на автори, ангажирани с темата.   

Изказаха се и част от авторите, които присъстваха на събитието, както и много 

от членовете на Клуба. Така вечерта се превърна в един творчески разговор за съдбата 

на българската жена и нейното място в литературата ни, за драмата на битието й, която 

в значителна степен се идентифицира с драмата, през която преминава страната ни през 

вековете. 

Повече от два часа продължи срещата на авторите с членовете на журито и на 

Клуба, докато се разделиха с пожелания за нови творчески срещи до Третия 

национален литературен конкурс на същата тема през  2018 година. Красимира 

Борисова прочете разказ от книгата.  

 
+++

 

РОЖДЕСТВЕНСКА НОЩ 

Вечерникът полъхва отдалеч – 

тържествената нощ предизвестява... 

За тебе Боже вече иде реч, 

синът – месия твой, че се явява! 

 

И над селца, поля и градове 

небето от звездите засиява... 

Ти  свят обряд ни всичките зовеш 

и с Нова сила, в нас любов посяваш! 

 

 

НАЦИОНАЛЕН 

ЛИТЕРАТУРЕН 

КОНКУРС „АЛБЕНА“ 
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Извива пара обредният хляб 

и виното червено там се лее... 

А радостта –  в неспирния си бяг 

препуска и в душите ни светлее! 

 

Ти обич, край софрата ни ечиш – 

дома ни християнски озаряваш... 

Всевишният е в нашите очи, 

с мира и топлината ТОЙ  ни сгрява! 

 

Та утрешния ден да поведем, 

прегърнали се всички със доброто! 

И прошка на приятел да дадем – 

ЕДИННИ ДА СПАСИМ СВЕТА от 

злото! 

 

 
Стоян МИХАЙЛОВ, 

ТЪРГОВИЩЕ  

 
NB В следващите броеве редакцията ще публикува 

част от премираните разкази. 

 

 

+++ 

 

 
 

 

ОТКРИХА ПАМЕТНИК НА СИМЕОН ВЕЛИКИ В ДВОРА НА УЧИЛИЩЕ В  

ИВАНЯНЕ 

 

 
 

Паметникът е дело на скулптора Красимир Ангелов и се издига с дарение на д-р 

Милен Врабевски – осно вател на фондация "Българска памет", която е и собственик на 

училището. 

Паметникът е висок близо пет метра и се състои от гранитен пос тамент и 

внушителна месингова фигура на цар Симеон Велики. 

             Lentata.com разговаря с д-р Милен Врабевски. Един човек, който, докато 

патриотичните популисти нао коло шумно врещят, реално работи за България, за 

националната ни памет, за запазване на историята ни, за самочув ствието ни като 

българи. 

Кое е по-важно: да си постваш патриотични статуси на националните празници 

или да правиш нещо реално за държавата си и за съгражданите си. Защото д-р 

Врабевски, заедно с фондацията си „Българска памет“ се занимава с второто… 

Какво е важно за България, къде е мястото ни сред страните от ЕС и какво не 

бива да забравя всеки един, който „носи България в сърцето си“. 

Lentata.com: Кой ги застрашава към днешна дата? 

д-р Врабевски: Авторите на “прехода“. Ние, нормалните хора, е редно да сме 

алтернативата. Има за какво. В момента много „месии“ скрити зад фалшиви намерения 
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се намесват грубо, включително и отвън в образо вателната система на страната ни. На 

този фон, ние предлагаме делата си, собствените си средства и време на ползу роду.  

Цялото интервю може да прочетете в интернет Lenta.bg 

+++ 

 

 

 

 
 

 

 

БЪЛГАРКА ЩЕ УПРАВЛЯВА ФАЛШИВИТЕ 

НОВИНИ В АСОЦИАЦИЯТА НА 

ЕВРОПЕЙСКИТЕ ЖУРНАЛИСТИ 

 

Председателят на българската секция на 

Асоциацията на европейските журналисти 

(АЕЖ) Ирина Недева ще координира работата 

на междуна родната асоциация по темата противодействие на фалшивите новини и 

пропагандата, съобщават от АЕЖ - България. 

Решението е взето на общото събрание на организацията във Вилнюс, Литва, на 

17 ноември, където Недева представи заключенията на между народната конференция 

на тази тема, състояла се този месец в София. Инициативата на Мария Габриел, 

българският еврокомисар с ресор цифровата икономика и общество, за обществена 

консултация и работна група срещу фалшивите новини в Брюксел, също е била 

представена във Вилнюс. 

Темата за фалшивите новини, антиевропейската пропаганда и съз нателната 

дезинформация е била сред основните за събранието на асоциацията, която има секции 

в над 20 държави. То е било предшествано от дискусия с експерти и официални лица за 

противодействието на пропагандата. Качествената журналистика, обучението по 

медийна грамотност в училищата, но и нов механизъм за подкрепа на медиите, който 

изключва финан сирането на издания, които не спазват етичните стандарти, с 

европейски пари, са били сред изложените решения. 

 

+++ 

 

 
 

СБЖ СТАРТИРА КАМПАНИЯТА „НЕ НА ФАЛШИВИТЕ НОВИНИ!”.  НА 

САЙТА НА СЪЮЗА – HTTP://WWW.SBJ-BG.EU, СЪЗДА ВАМЕ СПЕЦИАЛНАТА 

РУБРИКА „СТЕНАТА НА СРАМА” 

 

На нея ще бъдат публикувани примери за некоректна и подвеждаща 

информация, изготвена и разпростра нена от български медии, за които читатели, 

слушатели и зрители ще сезират Етичната комисия на СБЖ. Комисията ще извършва 

преглед на подадените сигнали и ще ги цитира на сайта на СБЖ като негативен 

пример за нарушаване на етичните и професионални стандарти на жур 

 

 

ФАЛШИВИТЕ 

НОВИНИ 
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налистическата професия. 

Изпращайте Вашите сигнали на вниманието на г-жа Мария Нецова -– 

Председател на Етичната комисия на СБЖ, чрез електронната поща на имейл: 

ethicscommission.ubj@gmail.com. 

 

+++  
 

 
 

 

ПРИОРИТЕТИТЕ НА РЪКОВОДСТВОТО НА СБЖ ПРЕЗ 

2017 г. 
 

На редовна среща с предсе дателката и секретаря на  Съюза, ръко водството на 

ДЖСП, с председател Гетов, съпредседатели Пиперов и Борисова, споделиха проблеми, 

поста вени от членовете си, и проведоха дискусия, полезна и за двете страни. На 

въпросите отговаряха  председателката госпожа Снежана Тодорова, секретарят на 

съюза, членовете на Управителния съвет Иван Диманов и Светла Каменова. Госпожа 

Снежана Тодорова сподели, че отиващата си година е минала под знака на: битката за 

Радиото за защита на правата на журналистите; участия в Народното събрание за 

решаване на синдикални проблеми; внасяне на предложение за изграждане на Фонд за 

финанасиране; предложения за изготвяне на медийния закон; внасяне на законодателни 

промени за защита на журналистическия труд; чествания, борба за опазване на имотите 

на Съюза; откриване на плоча на Константин Фотинов в Турция и много други 

международни срещи, конференции.  Договорени са намаления за билетите в операта за 

членовете на СБЖ; проведе се успешен сезон на морето; търсят се спонсори и средства 

да завърши ремонтът на имота в Банка. Отправено е  предложение за среща в България 

на Европейските журналисти през юни, по време на председателството. „СБЖ 

съществува въпреки държавата. 28 години водим битка да съществуваме, приоритет са 

ни и контактите с журналистите от Балканските страни, затова предлагаме среща през 

април. Сърбия излезе с предложениее да се организира Конфедерация на балкан ските 

журналсти с център София. Структурата ни към УС за култура, водена от Елена 

Влашка, се представи добре и наградиха Съюза със „Златна звезда“. Издателската си 

дейност простираме върху сайта, сп. „Черно и бяло“ и електронния вестник „Кръжец“. 

Адвокат Илияна Митрова отговаря безплантно на въпроси на наши членове. Вратите са 

отворени за всеки.“ 

  
 

Красимира Борисова 

 

 

+++ 

 

 

 

 

 

mailto:ethicscommission.ubj@gmail.com
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ЧЕТВЪРТА МЕЖДУНАРОДНА СРЕЩА НА СТРАНИТЕ ОТ  

ЦЕНТРАЛНА И ИЗТОЧНА ЕВРОПА 

 С КУБА 

С настояване да се отмени американската блокада на Острова на свободата 

завърши форумът на страните от Централна и Източна Европа за солидарност с Куба, 

състоял се у нас от 17 до 19 ноември. Специален гост на проявата бе Алейда Гевара, 

дъщеря на легендарния латиноамерикански революционер Ернесто Че Гевара. 

В приетата ДЕКЛАРАЦИЯ НА ТРЕТАТА СРЕЩА НА СТРАНИТЕ ОТ 

ЦЕНТРАЛНА И ИЗТОЧНА ЕВРОПА ЗА СОЛИДАРНОСТ С КУБА е записано: „Ние, 

другарите от силното солидарно движение с Куба и Европа, се срещнахме тук, за да 

продължим да укрепваме работата за съпричастност с Куба чрез конкретни действия в 

защита на кубинската революция, постоянно осъждайки блокадата и разпрос 

транявайки нейната реалност, ценности и постижения; Ние осъждаме отново и изцяло 

икономическата, търговската и финансовата блокада, която незаконно и по нечовешки 

начин продължава да вреди на кубинския народ вече повече о 50 години; В рамките на 

50-годишнината от падането в бой на героичния боец Ернесто Че Гевара и в 

навечерието на първата годишнина от физическото изчезване на историческия лидер на 

кубинската революция – Фидел Кастро, ние отново потвърждаваме нашето доверие, че 

Куба ще устои и ще остане вярна на наследството на тези две световни икони и отново 

потвърждаваме нашия ангажимент за солидарност в борбата за установяване на мир, 

справедливост и достойноство по света.“ 

Сайтът на СБЖ публикува специалното интервю на Копринка Копринкова, 

журналист международник, председател на Сдружението на испаноговорещите 

журналисти в България, с Алейда Гевара за приноса на нейния

баща Ернесто Че Гевара към развитието на журналистиката в Куба – чрез създаването 

по негова инициатива на радиото "Въстаник" (Radio Rebelde), започнало да излъчва в 

Куба още по време на партизанската борба, както и на кубинската информационна 

агенция Prensa Latina, стартирала веднага след победата на Кубинската революция с 

амбицията да е общолатиноамериканска агенция. В интервюто си за сайта на СБЖ  

Алейда изтъква и талантливото боравене на нейния баща със словото, което ярко личи 

във всичко, написано от него – а то не е никак малко. 

  

К Л УБ Е Н             Ж И В О Т 

http://www.sbj-bg.eu/documents/IMG_2072_39506.JPG
http://www.sbj-bg.eu/documents/IMG_2072_39506.JPG
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Подчертано внимание тя отделя и на доминиращата в голяма част от днешната 

журнаристика на статуквото манипулация и дезинформация, насочена преиначаване на 

реалната картина на съвременния свят  
 

 
 

Снежана Тодорова и Къдринка Къдринова 
Снимки: К. Борисова 

  

На срещата активно участие взеха и членове на Клуб ЛИН към СБЖ, между които 

испанистите Цвета Алексиева, Павел Боржуков, Къдринка Къдринкова; Снежана 

Тодорова, Борис Минчев, Красимира Борисова и други. Публикуваме изказванията на 

Цвета Алексиева и на Павел Боржуков, а интервюто на Къдринка Къдринова може да 

прочетете на сайта на СБЖ. 
++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

 

 

ВУЛКАНИТЕ  УМИРАТ С  ВРЪХ 

 
Павел Боржуков 

 

На хълма Ла Кабаня 

зазорява... 

Въздигнат от сеньора де Батиста, 

с гръб към Гуанта́намо 

един милосърден Христос 

излъчва смирение. 

 Сеньората моли  Йесус 

да бди над  мъжа ѝ, 

наричан  "Диктатора". 

От кръста и меча 

на желязна конкиста 

атеист с вяра в земята 

източи мачете – 

хладно оръжие, 

ковано без ножница. 

  

На хълма Ла Кабаня 

се разсъмва. 

Будни мъже 

се готвят за щурм. 

Ръкоположен  

от майка Америка 

източва ръст към небето 

един дързък, 

до лудост Давид, 

призовал на борба 

Голиат: 

"Познах отвътре търбу́ха 

на това златожадно  

чудовище. 

Затова в билейската битка 

ще бъда  Давид, 

макар, че съм земен 

(от земята на южните палми) 

и просто се казвам 

Ернесто Гевара." 

                  -2- 

Куба, 

прилепил ухо 

до твоята раковина, 

викам с първия моряк: 

"Земя!", 

яхвам необяздена кобила, 

за да съм маби́с – 

войник от твоята войска. 

Да разсичам цевите на пушки 

с ножа бял от огъня 
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и захарта,   

докато боливийското небе  

не погребе ръцете ми. 

Куба, 

раковината ехти 

събрала гласове и звуци 

от прежните столетия... 

Като дух, заключен 

в глинен карибски съд 

аз чупя старата черупка  

на Америка, 

отново да се преродя 

във нечиите плът и кръв. 

 

"Родина или... (смърт)" 

изписах с пръсти аз по пода 

в училището на Игера, 

но кръвта не стигна, 

защото стреляха, 

когато пишехме, 

а когато ние стреляхме 

патроните не стигаха. 

Другите разбраха, 

това което не успях  

да изрека или допиша. 

                -3- 

Сиерата на Куба 

в Ориенте достигна 

върховете на Андите – 

най-бързо растат планините, 

 попили кръвта на героите. 

 С  вик за живот 

 изригна мъже вместо лава 

 

Сиера Маестра. 

Вулканите – 

те винаги умират с връх. 

ЕР-НЕС-ТО - ЧЕ - ГЕВАРА - 

сърцата ни предават и приемат 

 

и хилядите  

точки и тирета 

пронизват земния ефир 

с една-едничка сърцеграма: 

"ДНЕС ВСИЧКИ НИЕ СМЕ ДАВИД!" 

 

Кубинците не са антихристи - 

те искат мира, 

но ведно със земята си, 

боливийците тачат Христа, 

но искат и хляб за децата си, 

смирените изправят глава 

и се прекръстват 

по навик с юмрук... 

Хляб и земя, свобода 

за всички деца, 

и народи 

е простата правда 

на Че. 

Затова не искаме Рая, 

там нейде Отвъд,  

а нашия – земния рай 

 на Америка. 

  

 

 

 

ПАВЕЛ БОРЖУКОВ е завършил испанска филология. Следвал е история на изкуствата в Хавана и 

българска филология в Софийския университет. Работил е в различни поприща – театър, радио, 

журналистика и др. Негови стихове са преведени на английски, испански, сърбохърватски и др. Самият 

той е преводач и съставител на първото издание на български език с поезията на Мигел де Сервантес. 

 

+++ 

 

 

 

 

 

ЦВЕТА АЛЕКСИЕВА е агроном по професия, сътрудничка на вестни ците 

„Дума“, „Земя“, „Жарава“ и Радио София. Автор е на две поетични стихо сбирки и 

книга за родното място на Иван Рилски. По нейна инициатива е построен 

манастирът Иван Рилски. От 1967 до 1970 г. е работила в Национал ния 

селскостопански институт в гр. Рабат,  Мароко. Член е на СБЖ – ЛИН.
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На разговор с германска испанистка 

 
 

Цвета Алексиева разказа: 

„През 1980 г. имах две срещи с бащата 

на Че, инж. Ернесто Гевара. Изпитах  

един от най-красивите мигове в моя 

живот. Бях поканена на неговия  83-ти 

рожден ден – в дома му. Подарих му 

голям портрет на Георги Димитров – 

героят от Лайпциг, стихове на големия 

ни поет и революционер Христо Ботев и 

стихосбирка на Никола Вапцаров на 

испански език. Като инженер Ернесто 

Гевара е построил много сгради в 

Аржентина и Латинска Америка. 

Прекрасен събеседник, ерудит, добре 

поднаващ и нашата история. Подари на 

децата ми сувенири с автограф, които 

пазя и до днес. Куба има голям дял в 

опазването на мира и екологията в 

света. Всеки, който е живял в в тази 

красива и с героичен народ страна, я 

носи в сърцето си. Като председател на 

неправителствената организация, член 

на Асоциацията „Приятели на Куба“, 

„Жени за мир и екология“ подкрепяме 

декларацията в защита на Кубинската 

революция и за връщане на Гуантанамо 

на Куба. 
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ЮБИЛЕЙ В КЛУБ ЛИН 
 

90 ГОДИНИ ОТ РОЖДЕНИЕТО

НА ПУБЛИЦИСТА И ПИСАТЕЛЯ  ПЕНЧО ЧЕРНАЕВ 
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ВСЕОТДАЕН, ЧЕСТЕН И  ТАЛАНТЛИВ  ТВОРЕЦ

 

Атанас Тончев 
Пенчо Чернаев е една от видните духовни личности на съвременна 

България. Дългият му, почти патриаршески живот, е изпълнен с много 

бройни дела –  като журналист и публицист, като изследовател и 

популяризатор на родния си Еленски край, като отличил се педагог, макар 

и в сравнително кратката си учителска дейност, като редактор във 

вестниците „Труд“ и „Учителско дело“, като преводач и талантлив 

литературен критик. Знае се, че литературните критици са сред най-

уязвимите словесни творци. Напишат ли нещо възторжено за някой автор, 

могат да бъдат упрекнати в пристрастие и ласкателство. Ако пък заострят 

повече перото си, има опасност да бъдат обвинени в нихилизъм и 

подценяване на таланта. Майсторлъкът в тая тънка работа е да намериш 

златното сечение на творбата, или автора, за които пишеш. А нашият 

юбиляр е един от умелците и в тази област. Чрез нея той е помогнал на 

десетки млади журналисти, поети и писатели да направят началните си 

стъпки в овладяването на словесното творчество и да намерят верния път 

на развитието си. Много от тях вече са в първите редици на родната 

публицистика и литература, което потвърждава верността на неговите 

преценки, и че грижите му за тях не са били безплодни. Същевременно  е 

дал рамо на не един и двама от утвърдените вече публицисти и писатели да 

направят нови крачки към върха на успеха. 

Пенчо Чернаев членува в Съюза на българските журналисти от шест 

десетилетия. В него той се разви и израсна като публицист и общественик 

в духовната  сфера. През това време участва активно в различните му 

ръководни структури, а от две десетилетия е един от стожерите на Клуба 

за литература, изкуство и наука при СБЖ.  

Паралелно с това постепенно се разви и утвърди и в полето на 

литературната критика. В последните две десетилетия той написа и издаде 

внушителна поредица от сборници с впечатляващи литературно-

критически анализи и проникновения. Дори в сегашната му напреднала 

https://www.sbj-bg.eu/documents/pencho-chernaev9_39702.jpg
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възраст творческата енергия, жаждата за духовна изява и стремежът му да 

бъде полезен на хората не са пресекнали. Доказателство за това е и новият 

му сборник „Портрети и позиции“, с който ознаменува своя юбилей. Ала 

не върху творческата му продуктивност искам да се спра  сега, а на самия 

творец. 

Пенчо Чернаев е тих и скромен човек, далеч от ония публицисти и 

литератори, чийто глас ечи оглушително в обществените сборища и 

образът му не блести всеки ден под светлините на прожекторите. Но 

заговори ли, или напише нещо във вестник, списание, книга, веднага 

привлича вниманието на читателите – със зрялото си слово, с мъдрите си 

мисли и с добротата, която се излъчва от тях.  

Мекият, сговорчив характрер и философската нагласа  на Пенчо 

Чернаев дават отражение и върху стила на неговите журналистически и 

литературно-критически изяви. В тях няма остроти и брутални сблъсъци. 

Той никога не налага императивно мнението си,  а по-скоро съветва, 

препоръчва, оставяйки простор и за размисъл от автора и читателя. Дори 

когато преценките му не са положителни, неговата реч пак не е остра, 

хаплива, а деликатна, пожелаелна, насочваща. Но не и примерителна! 

Особено ако се отнася за груби отвратителната си книга „Писуарни 

стихове“, той публикува във вестник „Словото днес“ пламенна осъдителна 

статия срещу това похищение на морала и изящната реч. 

В предисловието на сборнка си „Бяла книга – черно просо“ Пенчо 

пише с присъщата си скромност, че творбите му в него са непретенциозни 

отзиви и зарисовки. Да, той не се е прострял надълго и широко в тях, не се 

е впуснал в сложни литературно-критически еквилибристики, за да шашне 

авторите и читателите. Ала е постигнал нещо много по-важно и трудно 

постижимо –  само в няколко страници изтъква най-същественото в 

авторовите замисли, като го разтълкува, анализира и обобщава така, че 

всеки да разбере за какво става дума. Още по-впечатляващо е умението му 

съвсем сбито, като сентенции, да обрисува творческия натюрел на автора. 

Огромни са грижите на нашия юбиляр и за българската лексика. Той е 

патриот и в тази насока – неуморно търси възможните заменки с български 

названия на заливащите ни като лавина чуждици, а често изпъстря словото 

си и с оригинални, звучни думи, като „яснец“, „помниче“ и други, 

извлечени от фолклора на родния му край. 

Пенчо Чернаев е изключително честен и добронамерен. В своите 

преценки, размисли и изводи в публицистичните и в литературните си 

изяви никога не се подава на никакви конюнктурни, властови и други 

подобни внушения. Защото за него  словотворчеството е свято и потребно 

на хората в най-чистия си вид. За това, както и за цялата си многолика 

дейност, той заслужава нашето дълбоко уважение. 

 

+++ 
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„Този свят трябва да се промени, защото не обича човека, защото българинът 

е унизен, защото иска всичко да продадем, защото иска да обичаме Русия нелегално, 

защото брои само богатите за хора, а бедните за население, защото подменя 

приятелства с предателства. Мислиш, че говориш с Христос, а той бил Юда. Защото 

мачка мечтите, защото изтрива свети неща, защото ни завива с нищета, защото ни 

зачерква паметта. Този свят трябва да се промени”. 

                                    ПеткоТотев                                                                                                                           

 

IN MEMORIAM   

 

       На 23 юли 2017 г. ни напусна завинаги нашият забележителен колега,  

дългогодишният и активен член на СБЖ и ДЖСП „Д-р И. Богоров”, на клуба ЛИН, 

големият литературовед, учен-изследовател, публицист и журналист  – ПЕТКО  

ТОТЕВ. Отиде си от този свят една светла личност, един  изтъкнат творец, оставил 

светла диря във възходящото развитие на българската литература, езикова култура и 

история, публицистика и национална иден тичност и най-вече в съзнанието и сърцата 

на неговите многобройни пос ледователи, ученици, колеги, близки, приятели, идейни 

съмишленици и почитатели на неумиращия му талант.                                                                                                                        

Роден е през 1932 г. в будния балкански град Габрово, където  завършва прочутата 

Априловска гимназия, после българска филология в СУ „Св. Климент Охридски”, 

специализира  в Москва и Санкт Петербург. От най-ранна възраст той е закърмен с 

родолюбивите идеи на нашите възрожденци и будители, и  до края на живота си остава 

неизменен патриот в ярката си публицистика, воюващ неуморно срещу осквернителите 

на свещените български традиции, нихилизма, отцеругателството, чуждо 

поклонничество и вредните пороци отвън. Проникновената житейска мъдрост и 

разностранна ерудиция на големия родолюбец и човеколюбец  вписват делото на Петко 

Тотев в непреходните общочовешки достижения и ценности.  Няма да забравим 

пророческите му думи в далечните години на миналия век за мащабите и смисъла на 

новата българска емиграция като колективно, масово, милионно национално 

самоубийство, за самоликвидацията на една осеммилионна държава в Европа, останала 

без младост и претопяваща се в задаващата се втора  Пангея... От онова време са и 

публикациите му относно лириката и епосът,  обратимото им движение  един към друг 

и  вели чието на Родопската хармония в нашия бит и духовност. Тук той за пръв път 

анализира светлината (физическата, идваща от вън) и тази, духовната, идваща  от 

вътре, oт човешката възви шеност. Външната е предназначена за всички ни, това е 

слънчевата или звездната отразената от планетите и астероидните завеси светлина, 

пътуваща към нас, но не само заради нас и която не зависи от нас,  обтича ни, и 

продължава нататък... А другата, духовната светлина е тази, която се разпространява 

отвътре навън, и е невъзможна без нас, без нашата воля, дарби и талант да я излъчваме, 

да я  „преекспонираме” в различни багри и светосенки...  Но всичкото това е само миг 

от вечността на този голям българин, радетел на българската култура, образование, 

журналистика, публицистика, учен и литературовед  с международна известност, 

обаятелен човек и хуманист, оставил след себе си неоценимо наследство. Свидетелство 

за това са отговорните служебни постове, които е заемал  през трудовата си дейност, 

бивайки гл.редактор на вестниците „Български писател” и „Жарава”, зам. гл. редактор 
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на „Антени”,  редактор на издателство „На родна култура”, вестник „Литературен 

фронт” и др., удостояването му със званието „Заслужил деятел на културата”, орден 

„Кирил и Методи” ІІ ст.,  Априловската награда за литера тура за цялостното му 

творчество и мн.др.  Под перото му излизат над 1100 публикации, 11 книги, последната 

от които е „Единословия български” в четири обемисти тома, за която сам казваше, че е 

„трудът на моя живот”. Особено впечатляваща и достойна  за искрено уважение беше 

моралната оценка „СЪРЦЕ ЗА ХОРАТА”, която получи при честването на 85 годишния 

му юбилей в края на май т.г. в пресклуба „Журналист” на СБЖ. СБОГОМ, ПЕТКО! 

Няма да забравим твоите напътствия, надежди и висока взискателност към себе си  и 

другите, триумфа и примера ти на човек и съзидател в духовното ни творчество!                                                                                                                                         

Почивай в мир!  Дълбок поклон пред светлата ти памет! 

 

 

                                                               Ст.н.с.  д-р Николай Пиперов 

 

*** 

 

 

 

ПОСМЪРТНО ПЕТКО ТОТЕВ БЕ ОТЛИЧЕН СЪС „ЗЛАТНОТО ПЕРО“  

НА СБЖ 

 

 

 
 

 

 

 „Считаме за свой дълг не само да го споменем, а да говорим за неговото 

творчество и за това, което той ни завеща“ – каза председателят на УС на СБЖ 

Снежана Тодорова.  
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„КАК  БЕШЕ  НА БЪЛГАРСКИ?“   припомня красотата и 

богатството на езика ни 
 

 
Фейсбук страница, която дава алтернатива на чуждиците, набира все по-голяма 

популярност 

„Как беше на български?“ е проект на агенцията за маркетингови и 

корпоративни комуникации Knowbox, роден от желанието да уважаваме езика си и в 

същото време да не преставаме да бъдем модерни. 

Целта на начинанието е по забавен и игрови начин да се измъкнем от света на 

чуждиците, които завладяват речта ни. И да видим, че в езика си имаме алтернатива – 

прекрасни думи, които да използваме в ежедневието си. Мястото е избрано неслучайно, 

защото именно в социалните мрежи се раждат голяма част от тенденциите и там, както 

и във всяка публична реч, трябва да бъдем особено внимателни към изказа си, защото 

го превръщаме в мода. В речта ни постоянно навлизат нови думи, за които обаче ние 

имаме аналог, напоследък те са предимно с английски произход и ни заливат 

отвсякъде. Все по-често започват да се чуват неразбираеми изречения 

https://www.facebook.com/kakbeshenabalgarski/
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като: „Важното е да си инволвнат в проджекта и да докладваш изпълне нието на 

таргетите“, „Видях в нюсфийда, че си атенднал ивента”, „7 супер тренди идеи за 

съчетания на аутфит“ и др. Без да си даваме сметка, че така буквално забравяме езика 

си, ние започваме да ги повтаряме и стигаме до момента, когато се запитваме: „А това 

всъщност може ли да се каже на български?“ Отговорът, който дават създателите на 

инициативата, е: „Да, може, хайде да го правим заедно!“ 

„Тази акция е много хубава, защото хората ще си кажат: „Ха, виж ти, не се бях 

сетил за тази дума и че бих могъл да го кажа и по друг начин.” Това казва езиковедът 

проф. Владко Мурдарв в  специално интервю за начинанието. Той допълва, че 

обикновено чуждицата е много нахална и успява да се наложи, като всъщност ние ѝ 

помагаме с речта си. „Ако искаме да пазим езика си, трябва да използваме вече 

утвърдените думи“, казва той. Експертът допълва, че не трябва да излизаме на 

въоръжение срещу всички думи от чужд произход, а да обърнем внимание, че има 

такива, които сме заели от други езици, защото нямат аналог на български и те имат 

право на съществуване в нашия език. Така че, когато говорим или пишем, трябва да 

търсим златната среда. 

Инициативата, която показва как речта ни се променя, стартира в средата на 

август и вече има над 3000 последователи. Каузата подкрепят различни хора, които са 

обединени от любовта към родния език. Механизмът на работа е лесен и закачлив. В 

публикациите на платформата има няколко рубрики, които се дообогатяват 

непрекъснато, а който ги хареса, може да ги сподели на своята стена или в група, в 

която членува. 

В някои от постовете са дадени две възможности – една чуждица и една 

утвърдена българска дума, за която сме започнали да се сещаме по-рядко. Когато пък е 

трудно да преведем нещо на родния си език, то се поставя на обществена дискусия, 

например „спойлер“, когато говорим за филми, които още не сме гледали, 

словосъчетания като „джънк фууд“, които масово се употребяват, и пр. В други 

публикации се припомнят вече забравени думи като „сърадвам“, която дава и ново поле 

за размисъл до колко можем да сме съпричастни и към чуждата радост, а не само към 

чуждата мъка. Има рубрика за български думи, за които не се сещаме да имат аналог на 

друг език като „чушкопек“, „маймунджилъци“. На страницата ще се дават и примери от 

популярни реклами, филми или преводи, екипът ще споделя впечат ленията си от 

публични речи и заглавия на български книги. 

 
Създателите на страницата са оставили отворена вратата за хората, които 

харесват идеята, да се включват с предложения за публикации и теми, които да бъдат 

поста вяни на обсъждане.„Езикът е жив, той е на всички и отговорността за него е на 

всеки един от нас. Но хората, които имат влияние в обществото – учители, журналисти, 

политици, писатели, млади и популярни в социалните мрежи хора, трябва да са особено 

внимателни в начина си на изразяване”, добавят от Knowbox. 

http://bg.knowbox.bg/1055108810861092-10521091108810761072108810861074-106310911078107610801094107210901072-1077-10841085108610751086-1085107210931072108310851072.html
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+++ 

 

 
 

„ОЛИНКЛУЗИВ“ Е ОТ МНОГОТО НОВИ ДУМИ, НАВЛЕЗЛИ В 

БЪЛГАРСКИЯ ЕЗИК ПРЕЗ ПОСЛЕДНИТЕ ТРИ ДЕСЕТИЛЕТИЯ.  

Формата и значението ѝ са изведени от английското прилагателно all-inclusive 

„including everything”, т.е. „който включва всичко”.  

В българския език тя се употребява основно със специалното си значение в 

областта на туризма. Под олинклузив се разбира вид туристическа услуга, в чиято цена 

са включени настаняването, транспор тът, консумацията на определени храни и 

напитки и ползването на отделни съоръжения в хотела. 

Често в писмени текстове се наблюдава неправилно изписване на думата като ол 

инклузив, ол-инклузив. Според правилото за слято писане на сложните съществителни 

имена, чиито съставки (първата или и двете) са от чужд произход и не се употребяват 

като самостоятелни думи в езика, „олинклузив“ трябва да се пише слято. 

В българския стандарт на туристическите услуги (БДС EN ISO 18513:2010) на 

първо място е посочена калката „всичко включено в цената“, след която е приведена и 

заемката „олинклузив“. В употреба (най-вече в научната литература) със същото 

значение се среща и изразът „всичко включено“. 

 

В медийните и рекламните текстове преобладава употребата на заемката 

олинклузив, като наред с транслитерираната форма се среща и оригиналната 

(неадаптирана) форма (all inclusive хотел). Това говори за все още неприключила 

адаптация на новата заемка „олинклузив“ в българския език. 

 

д-р Миглена Михайлова-Паланска, Института за български език, БАН 

 

+++ 

 

 

КАЗАХСТАН ОТМЕНЯ КИРИЛИЦАТА: ТОВА ЩЯЛО ДА ПОМОГНЕ НА 

КАЗАХИТЕ ДА НАУЧАТ ПО-БЪРЗО АНГЛИЙСКИ ЕЗИК 

 

 

 Предложението на президента Назърбаев срещна широко одобрение. Други 

страни от бившия СССР отдавна изпревариха Казахстан, пише Дойче веле. Разговорите 

за връщането към латинската азбука, която е била използвана в казахския език от 1929 

до 1940  година, се водят вече повече от четвърт век. Основните аргументи в полза на 

латиницата гласят, че с нейна помощ казахите ще могат бързо да овладеят най-

разпространения език в света - английския, както и че с негова помощ те ще могат да 

подобрят взаимоотношенията си с живеещите в чужбина (в 48 страни!) етнически 

казахи. Твърди се също, че латиницата можела по-добре да отрази фонетичните 

особености на казахския език. 

През декември 2012 година, когато президентът на страната Назърбаев оповести 

своята стратегия за бъдещото развитие на държавата - под мотото "Казахстан - 2050", 

той обоснова и нуждата от преминаване към латиница. 
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Както пише "Зюддойче цайтунг", Казахстан дори изостана от другите държави, 

предприели подоб на стъпка. След разпадането на СССР държавите с предимно 

тюркско езично население в Кавказ и Централна Азия се споразумяха да въведат един 

модифициран вариант на латинската азбука, съдържащ графични знаци за някои 

специфични местни фонеми. 

 

Раздяла с руския? 

Туркменистан, Узбекистан и Азербайджан отдавна направиха тази решителна 

крачка. Само Казахстан, Киргизстан и Таджикистан все още използват модифициран 

вариант на кирилицата, припомня германското издание и допълва, че в цялото бивше 

съветско пространство отдавна тече мощна тенденция на раздяла с руския език. 

 

 

+++ 

 

Интелектуалният кръг ”Кръжец - 30” е учреден през март 2014 г. от журналисти, 

писатели и езиковеди по повод 120-годишнината от създаването на СБЖ и за подкрепа 

на инициативата Парламент на духа, подета от Съюза. Той е отворен за всички 

български интелектуалци, независимо от тяхната принадлежност към творчески и 

професионални форми на сдружаване. Основната му цел е да се поставят на 

общественото внимание проблемите за чистотата на българския език и неговото 

развитие в настоящата обществeно-историческа обстановка, както и проблема 

Духовност. 

Без да ограничава творческата свобода на своите членове в профе сионалните им 

изяви, кръгът ”Кръжец - 30” ще обединява автори, които имат активно отношение и 

чието художествено творчество и публицистика носят послания за утвърж даването на 

българската духовност, съхраняването и развитието на автентичния български език. 

Намеренията са чрез различни норми и инициативи тези проблеми да бъдат 

дискутирани, обсъждани и популяризирани, за да достигнат до широк кръг от 

обществото и най-вече до онези, които са оторизирани да вземат решения по тях на 

държавно равнище и до законодателните институции. Неот ложно е приемането на 

Закон за българския език като фундамент за изпълнение на основната роля, място и 

значение на родния език за оцеляване на българската нация.Времето и хората ще 

подскажат какви други форми и инициативи ще се родят, за да се създаде активна 

обществена атмосфера за изработване стратегия по тази важна роля на езика за всеки 

уважаващ се народ 
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Кръгът „Кръжец – 30“ започна дейността си публикуването на брой 1 на 

електроненният вестник "Кръжец"  от  месец август 2014 година и продължава да разч 

ита на  участието  на всички колеги от журналистическата гилдия за  списването му. 

Очакваме мнения, публицистични материали и други творби, предложения за 

срещи и дискусии с тематика, заложена в целите ни. Чрез вестника на кръга „Кръжец“ 

се търсят форми на творческо и организационно единение на разпиления днес 

потенциал на нацията в името на бъдността на святото българско число 30. Към това 

призоваваме всички български журналисти, писатели, дейци на образо ванието и 

културата и всички интелектуалци. 

 

Лиляна Кънева 

Павел Боржуков 

 
 

 

 

Очакваме да ни изпращате вашето творчество, творчеството на класици и 

автори, избрани от вас, набелязани теми извън рубриките ни и др. Кръгът ще 

организира срещи, на които ще кани мастити лектори, ще се бори срещу 

обезличаването на българския език, срещу клишетата и вредните заемки, ще ратува за 

дълбока емоционалност и задълбоченост на изказа, ще търси възпитателния ефект, 

обменa на опит между млади и опитни журналисти.  

*** 

Редакционна колегия 

Павел Боржуков,  

Николай Пиперов, Иван Вълов, Наско Тончев 

Красимира Борисова 
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